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AHHoTanus: B crartbe paccMarpuBaeTcs SABJIEHUE S3BIKOBOM KOMIIPECCHH B Manopopmar-
HBIX METATEeKCTaxX COBPEMEHHOTO aHIIIOS3BIYHOTO HAYYHOTO JUCKypca. VccnenoBanue BBITIONHE-
HO Ha Marepuaie aHHOTAIMN K HAyYHBIM CTAThsIM, Pa3MELICHHBIM B MEX/yHAPOIHBIX HAyKOMe-
Tpudeckux 0a3ax JaHHBIX, a UMEHHO — Ha miargopmax Scopus 1 Web of Science. B wactrHoCTH,
KOMITPECCHS PACCMATPUBAETCS KK KIIFOUEBOH MapaMeTp aHHOTALMH, KaueCTBO U COZlepKaTebHas
TIOJTHOTA KOTOPOH SIBJISFOTCS OMPEENAIONIMMH TIPEANOCHUTKAMH JUIsl TaNbHEHIIed HHTerpatnuu
Pe3yJIbTaToOB MPOBEIEHHOTO HCCIIEI0BAHUS B 00IIEHAYYHOE KOTHUTHBHOE roiie. Mcxons u3 nomo-
KEHHS 0 TOM, YTO BTOPUYHBI Mano(OpMaTHBIN TEKCT MPEACTABISAET COOO0I TOUHYIO CeMaHTHYe-
CKYIO KOTIMIO OpPUTHHAJA, KOMIIPECCUS TPAKTYETCs KaKk MEXaHU3M Tepepacipe/eneHus GpyHKIu-
OHAJIBHOHM HATPy3KH PeayLHPyeMbIX TEKCTOBBIX €IMHHI] 32 CYET TOBBIIIEHNS HH(POPMATUBHOCTH
BHYTPHTEKCTOBBIX 3JIEMEHTOB BTOPHYHOTO ManodopmarHoro obOpaszoBanus. B mpouecce mpar-
MaCeMaHTHYECKOTO M JIMCKYPCUBHOTO aHANN3a BBISBIACTCS KOMIUIEKC CHEMH(DUYECKUX CIOCO-
OOB CMBICIIOBON KOMIIPECCHHM Ha BCEX YPOBHSAX OpraHM3alliK HAyYHOW aHHOTAIMHM, B YaCTHOCTH,
OTHCHIBAIOTCS MEXaHU3MBI CKaTHsI CMBICTIA HA YPOBHE CTPYKTYPHO-CEMAaHTHYECKOTO HaIOJIHe-
HHSI TEKCTOBOTO MPOCTPAHCTBA, & TAKXKE BBIABIAIOTCS MOPQOIOTHYECKHUE, JTEKCUUECKUE, CHH-
TaKCHYECKHE M rpaguueckie crocoObl KOHIIEHTPALlMU CMbICHIA. BhIABICHHBIE 3aKOHOMEPHOCTH,
C OJTHOW CTOPOHBI, PACIIMPSIOT CBEACHHUS O CIIOCO0aX YIUIOTHEHHS CMBICIOBOTO TPOCTPAHCTBA
Masio(OpMaTHBIX TEKCTOB B LIEJIOM, a C IPYTOM CTOPOHBI, MOTy4YEHHBIE B XO/I€ aHAJIN3a IPaKTHye-
CKHE JJaHHBIE MOTYT OBITh HCIOIB30BAHbI IUPOKUM KPYTOM HCCIIE0BATENeH IPU COCTABICHHUH
AHIVIOA3BIYHBIX AHHOTAIMK K ITyONMKAIMAM B BBICOKOPEHTHHTOBBIX MEKTYHAPOIHBIX HAYYHBIX
U3JaHUAX.

KitioueBble cj10Ba: Hay4yHBIH IUCKYpPC, Mano(pOpMaTHBIA TEKCT, BTOPUYHBIH TEKCT, MeTa-
TEKCT, aHHOTaIus, pepepariBHbIE 0a3bl JaHHBIX, Scopus, Web of Science, si3pikoBast KOMIIpeccHs.
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1. BBEAEHUE

COBPEMEHHOM MHpE MPOLECChI MT00aNM3alui 1 MHTET pallii IPOHU3BIBAIOT Bee 0€3 nc-

KJIOYEHHUS Cephl KU3ZHEACATEIbHOCTH YeTI0BEKa, BKIIF0Yas 001aCTh HAyYHOTO 3HAHUSL.

PazBuTre 1mupoBEIX TEXHOMOTHIT B COUYETAHUH C 3aKPEIUICHUEM JTHANPYIOMINX MO3H-
[IU{ aHTJIMHCKOTO S3bIKAa B KAUECTBE CPEICTBA MEKIYHAPOAHOTO OOIIEHHS CAENAI0 BO3MOKHBIM
OecrpenaTCTBEHHbIH OOMEH pe3ylnbTaTaMy MHTEIUIEKTYalIbHOTO TpPYJAa MEXKIYy YYEHBIMH BCEro
MHpa, 4YTO B KOHEUHOM MTOIe CIOCOOCTBYET CO3JAQHUIO €MHOTO HAYYHOIO IPOCTPAHCTBA U OI-
THMH3AIMA TIPOIIECCOB TEHEPAIMM HOBOTO 3HAHWA. VIMEHHO C ATOM LENbI0 B HACTOSIIEE BpEeMs
aKTMBHO CO3/IAI0TCS PA3HOTO POJA 3IEKTPOHHBIE IUIOMIAIKH, 00€CIIeYNBAIOLINE UCCIIEI0BATEIISIM
BO3MOYKHOCTb OOHApOJIOBATh PE3YJIbTaThl CBOMX M3BICKAHUN Ha MEXAyHapoaHoH apene. [1o100-
Hble 0a3bl JAHHBIX aKKyMYIHPYIOT Pe3ybTaThl HAyYHBIX Pa3padOTOK B CaMbIX Pa3HbIX 00MacTIX
3HAHWSA, B CBSI3M C YEM OHM TPETOCTABISIIOT KOJOCCATbHBIE BO3MOKHOCTH KaK IS TIOMCKA He-
00XOIMMBIX MaTepHaloB B Pa3TMYHBIX OTPACIAX HAYK, TAK U JUIS OTCIEKUBAHUS CBSI3EH MEXKITY
UCCIIEIOBAHUSMH BHYTPH OTHOTO Hay4HOTro Harpasnenus. [1Inpoko n3BecTHHIMYU B HAyUHOM MHpE
mnatdopmMamu, Ha KOTOPBIX Pa3MENIaloTCs KpyHeHIe MeX IyHapoiHbIe 6a3bl JaHHBIX, SBISIOT-
cst Scopus n Web of Science.

Pe3ynbrarsl HayYHBIX U3bICKAHU TPAJAUIIMOHHO MPEICTABISIOTCS B HAYKOMETPUIECKHX 0a3ax
B BH/I€ aHIVIOSI3bIYHBIX aHHOTALMH. IMEHHO 3TOT TuI Mano(OopMaTHOrO METaTeKCTa 1aeT BO3MOXK-
HOCTb MCCJIEA0BATEISIM OIIEPATUBHO O3HAKOMUTBCS ¢ OCHOBHBIMHU MOJIOKEHUAMHU U pE3yJIbTaTaMU
TOTO WJIM MHOTO MCCIIEIOBAHUS, HA OCHOBAHWH YETO TPHUHSITH PEIICHHE 0 HEOOXOMMMOCTH 00pa-
IIEHUS K TOJHOTEKCTOBOM BEPCHHU IMyONHKauK. B 3THX yClIOBUSX HHTEHCUBHOW KOMMYHUKALIUH
aHHOTAIMs NMPUOOPETAET NMEPBOCTENEHHOE 3HAYEHUE, TAK KaK UMEHHO OT KauecTBAa U TOJHOTHI
NPEJCTABICHNS PE3YJIBTaTOB HAYYHOrO TPy/a B PaMKaX BTOPUYHOTO TEKCTOBOrO 00pa3oBaHMs 3a-
BUCHUT JaNbHEHIIas Cyp0a MpoeTaHHo paboThl U YCIIEX HHTETPAIIUH €€ PE3YIBTaTOB B MUPOBOE
Hay4yHOE T10JIe.

AHHOTaIMs K HAY4YHOH cTaThe MpecTaBiseT co0oi nepudepuitHplil TEKCT BTOPUYHOTO M0~
ps/IKa, CO3IaHHbIM HA OCHOBE OPUTHMHAJIBHOIO TeKCTa cTarbi. C OIHOM CTOPOHBI, K aHHOTALMAM
NPETBABISIIOTCS KECTKHE TPeOOBaHMSA M0 00beMy (Kak TPaBUIIO, aHHOTAIMS HE TPEBBIIACT T10-
pora B 300 cJ0B), OJJHAKO ITPU TAKOM MaJoM 00beMe BTOPUYHBINA TEKCT JOKEH 3€PKAIBHO OTpa-
’KaTb CMBICIIOBYIO CTPYKTYpYy nepBuuHoro Tekcra [Kymnuna, ®Gununcon, 2020, c. 9]. XKanposas
TpaHcOopMaIusA UCXOAHOTO TEKCTa B METATEKCT MPEANoaraeT nepeKoAnpoBaHrue HH(OpMaIu,
COTIPOBO’K/IAOIIEECS] CMBICTIOBON KOMIpECCHel OpUruHala, MO3BOJSIOIEH CO3/1aTh €ro KPaTKyio,
HO B TO € BPeMsl CEMaHTHUECKH aJIeKBAaTHYIO BEPCHIO, 00JIaJAIOIIYI0 TIPU 9TOM CBOEH COOCTBEH-
HOI1 JIOTMKO-KOMITO3UIIMOHHOM cTpyKTypoii [Blake, 1993, p. 131].

2. MATEPUAJI U METOIbI UCCJIIEAOBAHUSA

Takum 00pa3oM, LETbI0 JAHHOTO UCCIENOBAHUsS SIBISETCS BBIIBICHUE CIOCOOOB CMBICIIO-
BOI KOMIIpecCHH B MalOo(OPMaTHBIX TEKCTAaX aHHOTALMH K HAYYHBIM CTaThsIM, Pa3MEIICHHBIM B
MEXIYHApOJIHBIX HAyKOMETPHUYECKUX 0a3ax MaHHBIX. B kauecTBe mMarepmaina s MCCIeNOBAHMS
ObUTM Mcnonb3oBanbl 150 anHoTanmMii (abstracts), OTOOpPaAHHBIX METOJOM CIUIOIIHOW BBIOOPKH U3
aKkTyanbHbIX (ampenb-aexkadps 2020 1.) BBITYCKOB 3JIEKTPOHHBIX BEPCUil KYPHAJIOB, BXOAAIIUX B
MEXIyHapOoaHble 0a3bl MaHHBIX Scopus u Web of Science (WoS). B wactHOCTH, BBIOOpKA ObLIa
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NpOM3BEICHa HA OCHOBE TAKUX MCTOUHWKOB, Kak English Today, European Journal of English
Studies, Intercultural Pragmatics, International Journal of Bilingual Education and Bilingualism,
Language and Speech (Scopus), Language Variation and Change (WoS), Lingua (Scopus),
Literature and Theology (Scopus), The Journal of Comparative Germanic Linguistics (WoS).
Bce xypHanbl, Bomeanme B BHIOOPKY, MOCBAMICHBI JTMHIBUCTUYECKON MPOOIEMATHKE, B CBSI3H C
YeM IOJIyYCHHBIC BHIBOJIBI, TOMUMO OOIIEH MPAKTHIECKON IEHHOCTH ISl HCCIIEIOBATEIICH, Tia-
HUPYIONUX MyONVKAIUA B MEXKIYHAPOAHBIX W3IAaHUSAX, MOTYT OKa3aThCsl HAaMOoIee MOJe3HbI-
MH JUIs CTICIIHAITICTOB, Pa0OTAIONIMX B 00TaCTH TYMaHUTAPHBIX, B YACTHOCTH SI3BIKOBETYECKHX,
HayK.

[Ipu aHanm3e Marepuaa HCIOIL30BaH METOM AUCKYPCHBHOTO aHAIH3a, & TAKKE METOJ JIMHT -
BHCTUYECKOTO OIMCAHWS, TOTOIHEHHBIH PUEMaMH JTMHTBO-CTHIMCTHYECKOTO aHATH3A.

3. OBCY/XKJIEHMUE PE3YJIBTATOB UCCJIEJOBAHUS

TpaauumoHHo, cpey BaKHEHIINX TpeOOBaHMUI K KaueCTBY BTOPUYHOTO HAYYHOTO METAaTeKCTa
BBIJICJISIIOT €10 HEMTPaIbHOCTh U OOBEKTUBHOCTD; CEMAHTUYECKYIO a/IeKBaTHOCTD; IIOJIHOTY OTpa-
JKEHUS COJIEpKaHus IEPBOMCTOYHNKA; KPATKOCTh U TOYHOCTD; JIOTHYECKYIO CTPOMHOCTD U CBSI3-
HOCTh; KOMIIO3UIIMOHHYIO 3aBEPIIEHHOCTh; eAMHCTBO TS [Jlenenera, 3unkesuy, 2020, c. 84].
Brinonnenue naHHbIX TpeOOBaHUI MpeANoNaraeT OCyIECTBICHUE Psiia MOCIE0BaTENbHBIX MbIC-
JIUTENBHBIX U A3bIKOBBIX ONEpAlUii, HAIIPABICHHbBIX HA CMBICIIOBYIO KOMITPECCUIO OPUTUHATIBHOTO
TEKCTa C MOCJIETYOIUM OJIHBIM U TOUHBIM BOCIIPOU3BECHUEM TEKCTA OPUTUHANIA B MAKCHMAITb-
HO C)KaTOM, KOHJICHCHpOBaHHOM Bujie. [Ipu 3TOM mox koMmpeccueit oHNMAeTcs «. .. yIPOICHUEe
MOBEPXHOCTHOM CTPYKTYpPbI TEKCTA 32 CYET NOBBIMIECHHS HHPOPMATUBHOCTH S3bIKOBBIX €IUHHUII ...
0e3 nu3MeHeHus ero MHPOPMALIMOHHOM CTOPOHBI 110 CPABHEHHIO C HCXOJHBIM TEKCTOMY [ YMEpOBa,
2011, c. 260]. YHuBepcanbHbIA MEXaHU3M S3bIKOBOM KOMIIPECCUH 3aKITFOYAETCS B TPAHCIIOHUPOBA-
HUU (YHKIMOHATBHON HArpy3Ku KOMIIPECCUPYEMbIX €IMHUIL 32 CUET PacIIupeHus (pyHKIMOHaa
3JIEMEHTOB KOHEYHOTO TEKCTOBOIO MPOAYyKTa. TpaauilMoHHO, K YUCITY Hauboee pacripocTpaHEH-
HBIX HHCTPYMEHTOB MOBBIIIEHUS MHPOPMATUBHOM IJIOTHOCTH TEKCTOBOTO IPOCTPAHCTBA OTHOCST
pa3HOTrO pojia COKpAIIECHUS JEeKCHYECKUX equHUI] (aO0peBHaTyphl, aKPOHUMBI H T.I. CAUHULIBI);
SJUTMIITUPOBAHUE; YMEHBILICHNE 00beMa MPEIOKEHUH, UCTOb30BAHIE CKOOOK; BBEICHUE Tpa-
(bryecKUX U UKOHUYIECKUX 31eMeHTOB [ Annkaes, bpeauxun, 2015; OBunnnukosa, 2014; [Tnoxas,
2018; Toncromymkas, 2016]. OnHako, B CBSI3U € 3TUM CIEAYET NOTUYEPKHYTh, YTO CIIEIUPHKA CII0-
co00B KOMITPECCHH, MPUMEHSIEMBIX ISl KOHJIECHCALMKU CMBICTIOBOW CTPYKTYPhI TOTO MJIM MHOTO
TEKCTa, OTPEACNAETCS TPeOOBAHUSIMH JKaHPa, 0COOCHHOCTIMU MH(POPMAIIMOHHOTO HOCUTEINS, a
TaK)K€ KOMMYHUKaTUBHOW YCTaHOBKOM KOHEYHOTO ITPOIYKTA.

B yacTtHOCTH, aHAJIN3 TPAKTUYECKOTO MaTepuaa okasal, 4T0 OCHOBHBIM CPEeICTBOM HH(Op-
MaIMOHHOM KOMIPECCHH TEKCTa AHINIOSA3bIYHON aHHOTAIUH ABJIACTCS yHU(DHUKALUS OpraHu3ain
ee cmbIcaoBoro npoctpanctsa. [1o muenuto JI.B. Kymraunoi u C.K. @uinnncon, cMbICIoBas CTpyK-
Typa Hay4yHOrO TEKCTa COOTHOCUTCS C KBAHTOM 3HAHHUS, HHBIMHU CIIOBAMH — C SMHCTEMUYECKON CH-
Tyaluei, S1po KOTOPOil COCTaBISIIOT OHTOJIOTHYECKUM, METOONOTMYECKUI U aKCHOIOTHYECKUH
KOMIIOHEHTBI. [Ipy 3TOM OHTOJIOrMYECKHUI aCIEKT COOTHOCHUTCS ¢ IPEIMETHBIM COAEPKAHUEM 3Ha-
HHSI; METO/IOJIOTHYECKHU CBSA3aH C ONMUCAHUEM CIIOCOOOB TIOMYYCHUS 3HAHUS; aKCHOIOTHYECKHUIA
KOMIIOHEHT OTPa’kaeT OLIEHKY pe3YyJbTaTUBHOCTU HAy4yHOH JeaTenbHoCcTH [KynHuHa, Guinmicos,
2020, c. 11-12]. BuyTpennsas cTpykrypa 99% paccMOTpEHHbBIX aHHOTALMI COEPKUT BCE TP YKa-
3aHHBIX KOMIIOHEHTA, KOTOpbIE CIEAYIOT APYT 3a APYTOM CTPOTO B YKa3aHHOW MOCIEN0BATEIbHO-
CTH, YTO OTPaKaeT MOCTYNAaTEJIbHYO JIOTHKY Mpollecca HayqyHOro moucka. Tak, npu KOMIIpeccHu
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COJIEPIKaHUS IEPBUYHOTO TEKCTA HAYYHOM CTaThU €€ CYTh CBOIUTCS K TPEM KITFOYEBBIM aCIIEKTaM:
KaKoe sBJIeHHE ObLIO BHIOPAHO B KauecTBE 0OBEKTA MCCIIEA0BAHUS U YTO KOHKPETHO CTAJIO TPE-
METOM H3YYCHHUS; KaKUE MPOLECCyalIbHbIC ark ObUTH MPEANPUHATHI IPU M3yYCHUH MaTepuaa;
¥, HAKOHEII, KaKOi pe3y/IbTaT ObLT MOIYYEH B UTOTE.

B Xo/1e ceMaHTHYeCKOro aHaIn3a TEKCTOB BEIOOPKU OBUIO YCTAHOBJICHO, YTO JAHHBIC acIeK-
ThI UIMEIOT MPUONU3UTEIBHO PABHOIICHHYIO YCIbHYIO 3HAYMMOCTD B TPAHUIIAX CMBICIOBOTO MPO-
CTpPaHCTBA aHHOTAIIUH, TIOCKOJIBKY KaXKIOMY U3 HUX COOTBETCTBYIOT MPUOIU3UTEIBHO PaBHBIC 110
00beMy (hpparMeHThI BTOPUYHOTO TeKcTa. [Ipr 3TOM B OTHOTEKCTOBBIX BEPCHAX CTaTel HAMOOIb-
IIee BHUMAHHE YIEIISIETCS METOI0JIOTHIECKOMY M aKCHOJIOTHYECKOMY aCIIeKTaM COJICPIKaHHs, KO-
TOpBIC, B KOHCYHOM MTOTE, M MOABEPTar0TCsS HAMOOIBIIEMY CHKATHIO B TIPOIIECCE XKAHPOBOM TPAHC-
bopmaruu.

Kpome Toro, HaMu OBLIO YCTAHOBJIEHO, YTO JUTS KaXKJIOTO M3 acCTEKTOB COACPIKAHUS B TEK-
CTE aHHOTAIMH CYIIECTBYET HA0OP SI3BIKOBBIX KIIHIIIE, CBOETO POJIa TPUITEPHBIX EIMHHUII, KOTOPbIC
0003HAYAIOT TOT WJIK MHOM CMBICIIOBOM CETMEHT aHHOTAIIUH, 3aIyCKasi TeM CaMbIM COOTBETCTBY-
IOII[Ee KOTHUTUBHBIC ONEPAIMU Y PEIUIUCHTA. DTO B KOHCYHOM UTOTe 00JIer4aeT HaBUTalHUio M0
CMBICIIOBOMY MPOCTPAHCTBY BTOPUYHOTO TEKCTA M ONTHMH3UPYET MPOIECC BHIUICHEHUS HE00X0-
JAUMOU MH(popManyu. JIaHHBIH MEXaHNU3M, Ha HAIIl B3JIS]], TAK)KE MOYKHO MPUYHUCIHTD K CIOCO0aM
UH(OPMAIIMOHHON KOMIIPECCUH MaTepHaa.

Tax, U1 aKTyaIu3aIiyd OHTOJIOTUYECKOTO aCTIeKTa HanOoJIee YacTo UCTIOIB3YETCs JIeKceMa £o
investigate, najnee O CTETICHW YMEHBIICHUS YaCTOTHOCTH PACIIONATAIOTCS CAUHUIIBI f0 examine,
to explore, to explain; nepudepuitHOe MONOKEHUE 3aHUMAIOT TaKue 000pPOTHI, Kak fo describe,
to contribute, to illustrate, to offer an account, to concern, to consider, to analyze, to focus on, to
report on, etc. Takxe B psjie ClTydacB (QyHKIMIO aKTyaJIU3al[Hd OHTOJIOTHUECKOTO CETMEHTA aHHO-
TaIlX BBIMOJHSIOT MPOTHUBUTENBHBIC COI03bI lowever / although. B xaduecTBe mprMepa mpuBeieM
cnenyromye GparMeHTsl AaHHOTAIIUH:

*  This study investigates whether the scope of advanced lexical planning is constrained by a
head-adjunct dependency between words in a sentence [Lingua].

» This paper describes the structural derivation of possessive -do construction in Mehri

[Lingua].
* This article explores the global influences of Chinese mysticism... [Literature and
Theology].

*  However, little is known about AAE regional variation regarding prosodic rhythm and
melody [Language and Speech].

Jlist 0003HAYEHUST METOIOJIOTUYECKOTO CErMEHTa MCIIOB3YIOTCS TaKUE CIAWHUIIBI, KaK Using
/ uses / making use of / adopting B coueTaHuu ¢ JeKceMaMmu framework, parameters, analytic
perspective, approach, procedure, model, etc.; TOMUMO 3TOTO, HAM BCTPETUIIUCH TUHUYHBIE CITY-
Jay UCTIONB30BaHMS 000pPOTOB regarding, to present methodological innovations, etc.

* The paper analyses 120 authentic blind reviews ... using a pragmatic, contextual and
contrastive methodology [Intercultural Pragmatics].

 In this study over 250,000 observations ... were analyzed in a generalized linear mixed-
effect model... [Language Variation and Change].

* By adopting the frame-analytic perspective ... we provide an interpretive and critical
analysis within the frames of geopolitics, geoeconomics and identity [Lingua].

Akcronornueckuii OI0K MapKUpyeTCsi OCPECTBOM CYIECTBUTENbHBIX the results/findings/
data/outcomes B COUETAHUH C TJIarOJIaMu suggest, indicate, provide, show, confirm, expand. Ilepu-
(bepuiiHOE MOTOKEHNE B ATOW CMBICIIOBOM MaTpHIle, oOecreunBaronien 3pQeKTHBHOCTh MEXaHU3-
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Ma KOMITPECCUH, 3aHUMAIOT 000pPOTHI f0 shed light on, to provide new evidence, the implications
are, to provide insight into, etc., HanpuMep:

* These results suggest that ... there is a significant role for language in ... [Language and
Speech].

* These findings provide new evidence for diachronic changes... [Language Variation and
Change].

* The data clearly show that quotation marks are pronounced... [International Journal of
Bilingual Education and Bilingualism].

B kauecTtBe 00pasiia OpraHu3aIui CMBICIOBOTO MTPOCTPAHCTBA AHHOTAIMU MOKHO MPUBECTH
CJICAYIOUINI TEKCT:

Interpreting other people’s intentions during communication represents a remarkable challenge
OHTONOrNYeCKnin KOMMOHEHT for children. Although many studies have examined children’s understanding of, for example,
sarcasm, less is known about their interpretation.

Using realistic audiovisual scenes, we invited 124 children between 8 and 12 years old to watch
video clips of young adults using different speaker intentions. After watching each video clip,
children answered questions about the characters and their beliefs, and the perceived friendliness
of the speaker.

MeToaonornyecknim KOMNOHEHT

Children’s responses reveal age and gender differences in the ability to interpret speaker belief
and social intentions, especially for scenarios conveying teasing and prosocial lies. We found that
the ability to infer speaker belief of prosocial lies and to interpret social intentions increases with
age. Our results suggest that children at the age of 8 years already show adult-like abilities to
AKcronormyecknin KOMNOHeHT understand literal statements, whereas the ability to infer specific social intentions, such as teasing
and prosocial lies, is still developing between the age of 8 and 12 years. Moreover, girls performed
better in classifying prosocial lies and sarcasm as insincere than boys. The outcomes expand our
understanding of how children observe speaker intentions and suggest further research into the
development of teasing and prosocial lie interpretation. [Rothermich, 2020, p. 689]

Takxum 00pa3oM, MOXKHO TOBOPHTH O TOM, YTO YHU(PHKAIUSA CTPYKTYPHO-CMBICIIOBOTO TIJIaHA
AHHOTAIMH K HAYYHBIM CTAThsIM U YETKOE CTPYKTYpPUPOBAHHE WH(OPMALMU BHYTPU TEKCTA TIPU
TIOMOIIM KOHKPETHBIX JIMHTBUCTHYECKAX MAPKEPOB BHICTYMAIOT B KAYE€CTBE HHCTPYMEHTA CMBIC-
JIOBOM KOMTIPECCHUH, TaK KaK C OJHON CTOPOHBI, TO3BOJISFOT MAKCUMAIIBHO €MKO OTPA3HTh IHCTE-
My Hay4YHO-TI03HABATEILHOTO TPOIIECCa, a C JPYroi CTOPOHBI, AT PEHUIUCHTY BO3MOKHOCTh
COOTHECTH COJICPIKAIIMIICSA B CTaThe KBAHT 3HAHUS CO CBOMMHM HAYYHBIMH/TPO(ECCHOHATBHBIMU
HOTPEOHOCTSMHE U PUHSTH PEIICHAE O TATBHEHIIEM UCTIOIb30BAHUH MPE/IIATraeMbIX MATEPHAIIOB
JUISL paCIIMPEHUS 3HAHUEBOM MapajIurMbl.

B nmaHHO# CBSI3M HEOOXOTMMO OTMETHTh, YTO B PACCMOTPEHHOM HAMH KOPIYCE BBIOOPKH
npe/CTaBIeHbl aHHOTAIINH, CMBICITIOBAS CTPYKTYpa KOTOPHIX MPEICTABISET COO0M OTKIOHEHHS OT
NPEIOKEHHOW BBINIE CXeMbI pa3BepThiBaHUs MHPopMalwu. Tak, OTpakeHHe OHTOJIOTHYECKOTO
napamerpa sisiercs oos3arenbHbM 171t 100% anHOTaIMi, B TO BpeMst Kak B psijie TEKCTOB METO-
JOJIOTUUYECKUH JTMOO aKCHOJIOTHYECKHUI TTapaMeTPhl He HAXOIAT CBOETO BepOATbHOTO BBHIPAKEHUS.
Onnako, ofoOHBIX IPUMEPOB B Hamleil BbIOOpKe MeHee 1%, uTo MO3BONSET OTHECTH UX K pas-
Py CIydaHBIX (IyKTyaluid v JTUITHAKA pa3 TOATBEP)KAAET UICt0 00 OONUraTOpHOM XapakTepe
OTpaKeHUS B TEKCTE AHHOTAIIUH STIUCTEMHIECKON CHTYAIIUH BO BCEH MOIHOTE €€ COCTABISIONIHX.

Ha cnenyromem 3Tamne uccieoBaTenbCKONW CXeMbI OBLITH PACCMOTPEHBI CIIOCOOBI CMBICIIOBOI
KOMIIPECCUH aHHOTAIIMH Ha PA3IMIHBIX S3BIKOBBIX YPOBHX. Tak, K MOP(OIOTUUECKUM CPEICTBAM
MOBBINICHHS HHPOPMATHBHOCTH TEKCTa MOYKHO OTHECTH aGUKCHI, KOTOPHIE 3a9aCTyH0 UMEIOT Jie-
(ucHOE HamMcaHWe W MO3BOJSIOT SKOHOMHO M B TO )K€ BPeMsSl €eMKO MOAMU(UIIMPOBATH 3HAUCHHE
JIEKCUYECKHX equHuI. Tak, Hanbosee YaCTOTHBIMHE SIBISIOTCS TPEPUKCH non- (non-stereotypical,
non-consonantal, non-dynamic, non-dominant, non-formal, non-literalness, non-name-informing),
post- (posttonic, post-secular), pre- (pre-request, pre-closing, pre-vocalic), re- (reanalyze,
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recontextualize, reformulate), de- (decontextualize, de-emphasize), co- (co-construct, coargument),
pro- (prosocial), cross- (cross-linguistic), semi- (semivowels), auto- (autocorrelation), sub-
(submodule), over- (over-accentuate), multi- (multi-party), a Taxxe cyhbuxce -like (idiom-like,
adult-like) v -hood (speaker-hood). Kax BumHO W3 PUBEICHHBIX MPUMEPOB, MHOTHE adhrKCcaTh-
HbIe 00pa3oBaHus (B YaCTHOCTHU non-literalness, non-name-informing, reanalyze, recontextualize,
decontextualize, de-emphasize, co-construct, coargument, speaker-hood, a Taxxe generalizability,
lexicalization v psn OPyruX) UMEIOT XapakTep OKKa3MOHAIbHO-TEPMUHOIOTHYECKUX CIUHHUIl U
MO3BOJISIFOT KPAaTKO M TOYHO BEpOATN30BaTh HEOOXOAUMBIC AIIEMEHTHI ONPEICICHHOTO KOTHUTHB-
HOTO CETMEHTA.

K nexcudecknm cpeicTBaM CMBICIIOBOM KOMIIPECCHH B TEKCTAX HAYYHBIX AHHOTAIINH OTHOCST-
csl, PEK/IE BCETO, pa3HOro poja abOpeBuaTypbl. JlaHHbIE eAUHUIBI OTINYAIOTCS OOJBIIUM pa3-
HOOOpa3ueM; OHH CofiepKaT Kak OyKBEHHbIC, TaK U IIM(POBBIC CHMBOIIBI, @ TAKKE CHEIHATbHbBIC
0003HaYEHNS B pa3NTMIHBIX KoMOMHanusx, Hanpumep: P300, N400, IH, L1, L2, PossP, MIRCs, LL,
AAE, C#C, UH, F3, NEAT; KCSAT; D-SIS, ZPD, BCC, FILMIP, AmNo, etc.

Kpome Toro, KoHIICHTpaIisi CMbIC/Ia B TEKCTAaX HAYYHBIX aHHOTAIMH JOCTHTAeTCS 3a CYET
UCIIONIL30BAHUS OOJBIIOTO KOJMYECTBA CIOKHBIX CJIOB, MMEIOIIUX Ae(DUCHOE HANMCAHWE, TAKUX
Kak solidarity-building, talk-in-interaction, requesting-in-interaction, speech-to-text transcripts,
motion-event frame, German-dominant speakers, language-internal factors, organism-internal
submodules, conceptual-intentional system, hotel-guest encounter, higher-order thinking skills,
discourse-based interpretation, etc. Kax 1moka3bIBalOT MpPUMEpHI, MOIABIsONIEe OOIBIIMHCTBO
MOOOHBIX JIEKCEM BBITIOHSIOT aTpUOYTUBHYIO (DYHKIIUIO U JAalOT BO3MOKHOCTh MHOTOACTIEKTHO
0XapaKTepH30BaTh SBJICHUE, HCIIONB3Ys EMKYIO H KPATKYIO JIEKCUUCCKYIO CIIMHHITY.

Taxke B TEKCTax aHHOTALUI MIUPOKO MPECTABICH MEXAHU3M YIJIOTHEHUS CMBICIOBOU Ha-
TPY3KH JIEKCEM 3a CUET OObEITUHEHHUS B OHY CIOBO(QOPMY BYX CEMAHTUUECKH OTICIBHBIX €/~
Hull. J{aHHbI 3G deKT mocTHraeTcs, B YaCTHOCTH, ITyTeM 3aKJIIOUCHHUS OTACTbHBIX MopdeM (a B
psiZie CITy9acB M OT/ICIBHBIX JICKCEM, BXOISIINX B COCTaB CIIOBOCOYETAHHI) B CKOOKH, KaK, Ha-
npuMep, B ClienyIomux oopasuax: (in)definiteness, (im)politeness, (self-)narrative, fictional(ised),
trans(ing), fan(fiction), (part of) responses, of (digital) media.

Ha ypoBHE CHHTakCH4YeCKOTO O(GOpPMIICHHS aHHOTAIIMH CMBICTIOBAsS KOMIIPECCHS JTOCTHUTa-
eTCs MyTEeM YIOTPEOICHHUS TIOIMAaTPHOYTHBHBIX CIOBOCOYCTAHUN THTA consonant-final carrier
phrase, a matched-guise social-perception experiment, electroencephalographic evoked response
potentials, sentence-final complement noun phrase, two-noun modifier structures, think-aloud
retrospective tasks, etc. CeMaHTHYECKasl TUIOTHOCTh TOJOOHOTO pofa KOHCTPYKIIMHA TOCTUTACTCS
Onmaromapsi COKpaIICHHUIO KOJIMIECTBA CIIY)KCOHBIX JIEMEHTOB M HACHINICHHS BHICKA3bIBaHWS 3HA-
YUMBIMHU CMBICJIOBBIMH KOHCTUTYIHTaMH.

Crenudpuyeckas Gopma 3JUIMIICKCa, XapaKTepHas VIS TEKCTOB HAYYHBIX aHHOTAIMH, TPO-
SBISICTCS. B MCIIOJB30BAaHUH TPaUueckoro CMMBOJA B BHIE KOCOM 4epThl (TaK Ha3bIBACMBIiA
«CIBIY, «/») IS YIIOTHEHHS TEKCTOBOTO MPOCTPAHCTBA: Subject/object, self-representation/
trans representation, history/eternity; singularity/variance, chance/necessity, absence/presence;
yes/no answer, gender/sexuality based categories, performance/interpretive systems, non-literal/
metaphorical meanings, etc.

Kpome Toro, CHHTaKCHYECKH OCIIOKHEHHAS CTPYKTYpa MPEUIOKEHHH, BKITFOYAIONMINX TEIIbIH
PSI IPUIATOYHBIX, MHOHUHUTUBHBIX U TePYHANAIBHBIX KOHCTPYKIUH, OTHOPOIHBIX YWICHOB U TIa-
PEHTE3HBIX BKJIIOYCHHUH, OOPMIICHHBIX TPU MOMOIINA CKOOOK, CIIOCOOCTBYET MOBBIIMICHUIO HH-
(opMaIMOHHOM TUIOTHOCTH BBICKa3bIBaHMS. B KauecTBEe THITMYHOTO 00pasia CHHTAKCHYECKOTO
0(OPMIICHHUSI TEKCTOBOTO MPOCTPAHCTBA aHHOTAIIMK MOXHO TIPUBECTH, B YACTHOCTH, CIIEIYIONICE
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npennoxenue: This study confirms the well-known effects of token and type frequency, finding
that formal similarities can be both a driving and conservative force in language change and
demonstrates that not all members (i.e., preterites and past participles) of a verb paradigm change
at the same time, which is both an effect of their frequency and their formal coherence within the
paradigm [De Smet, 2020, p. 241].

OmHako, Uil CTPYKTYpUPOBAHHS KBAHTOB CMBICIA BHYTPH MOJOOHBIX MHOTOKOMITOHEHT-
HBIX CHHTAKCHYECKUX 00pa30BAHHI HMCIIONB3YIOTCS PA3HOTO POJa CIUCKU C Pa3HBIMU BapHaHTa-
Mu opopmiieHus. Tak, B 4aCTHOCTH, IPUCYTCTBYIOT YUCIOBBIE MapKepHl (...the results show that
(1) the thematic roles ... interact and fuse...,(2) the argument realization ... is also constrained
by...etc. [Antonova-Unlu, 2020]); OykBeHHbIC (... desire to find a response in (i) a Surrealist
ontology..., and (ii.) a theodicy of love [Zhao, 2020, p. 363]) u BepOanbHbIe, BBIpaXKaIOIIUECs 0-
CPEICTBOM JICKCeM first, second, third, etc. [Coats, 2020, p. 799].

Ente omHO# opMOii CMBICIIOBOM KOMIIPECCHH, CTICU(UIHOM 11 aHHOTAIM I K HAyYHBIM CTa-
TBSIM, SIBIISIETCS UCTIONIB30BAHUE MapajUIeNi3Ma Ha PA3IMIHBIX YPOBHSIX OPraHU3aIlMU BBICKA3bI-
BaHuUs: MopdooruueckoM (geopolitical and geoeconomic influences; reanalysis and reconstruc-
tion; related or unrelated; possessed and possessor, the causer and the causee; multilingualism
and multiculturalism, decontextualized and recontextualised, etc.); nekcudeckoM (ranging from
various frequency measures to various form-related factors; studies conducted in widely varying
locations with widely varying foci; etc.); 1 CHHTaKCUYE€CKOM (nouns cannot occur as bare ele-
ments as well as cannot linearly be adjacent, those with more educational attainment, those of
service and professional occupations, and those from Huelva, etc.). Vicnonb3oBaHue mogo0HBIX
3JIEMEHTOB BHYTPH TEKCTOBOM CTPYKTYPHI MTO3BOJISICT, HA HAIIl B3IIIS, AKTYAIH3UPOBATH CMEKHbIC
HOHSATUIHBIC YTIEMEHTHI M TEM CAMBIM COKPATHTh KOIMYECTBO KOTHUTUBHBIX OMEpaIuii, He00Xo0-
JMMBIX ajipecary it 00pabOTKU MpeCTaBICHHON HHPOPMAITHH.

B kagecTtBe rpadmueckux CpenCcTB CMBICIOBON KOMIIPECCHH B TEKCTaX HAyYHBIX aHHOTAIIWH
MOXXHO OTMETHTb ITUPOKOE UCIIONIb30BAHUE KYPCHBA JUIS TIPOCTABIICHUS JIOTHUSCKUX aKIIEHTOB U
BBIJICJICHUS] CMBICJIOBBIX JIOMHHAHT.

4. 3AK/IIOYEHHUE

Takum 00pa3zom, NOABOIS UTOT MPOBEACHHOMY HCCJIEA0BAHUIO, HEOOXOAUMO €Ile pa3 Moj-
YEpKHYTb, YTO U1l MAJIO()OPMATHBIX TEKCTOB AHHOTALMN K HAyYHBIM CTaThsIM KOMIIPECCHUBHOCTD
SABJISIETCS OOIUTaTHBIM CBOWCTBOM, PEACTABISIOIINM COO0ON HHCTPYMEHT JOHECEHUs JI0 aJpeca-
Ta «...CaMOM CyTH MPUMAPHOH KOTHUTHBHOM MH(pOpMarny» [ Anukaes, bpequxun, 2015, c. 122].
CMbICIIOBasi KOMIIPECCHS 3aKIIIOYAETCsl B COKpALIeHUH BepOalbHOTO IIaHAa TEKCTa MPH MaKCH-
MaJbHOM COXPAHEHUM COJEPXKATEIbHOTO KOMIIOHEHTA, YTO MMEET NPHHIMIHMAIBHOE 3HAYEHUE
A7 TeKCTa HaydyHOM aHHoTauuu. Kommpeccus pocTuraercs myTeM IepepacrpesefeHus GpyHK-
[IMOHAILHOW HATrPY3KU PeyIUPYEMBIX SIHHHUII 38 CYET PACIIMPEHHS (yHKIIMOHATHHON MapaIur-
MBI Pa3HOYPOBHEBBIX 3JIEMEHTOB BTOPMYHOTO TEKCTOBOTO MPOAYKTa. Takum 00pa3oM, CMBICIOBAs
KOMIIPECCHsI OCYIIECTBIISIETCSl HA BCEX YPOBHSX OpraHM3allMM TEKCTa aHHOTALMHU, B YACTHOCTH,
yHU(UKALHS CTPYKTYPHO-CMBICIIOBOTO ILIaHA AHHOTAIUH ¢ 0043aTeIbHBIM OTPaYKEHUEM OHTOJIO-
TMYECKOT0, METOAOJOTMYECKOI0 U aKCHOJIOTMYECKOT0 KOMIIOHEHTOB CUTYallMl HAy4YHOI'O IMOMCKA
ABJIAETCA JICCTBEHHBIM MEXAHU3MOM CKaTHsl cMblcia. Kpome Toro, HCmonb30BaHue JepUBaly-
OHHOTO MeXaHu3Ma apQuKcauu Ui CO3IaHUsI KOHTEKCTYaIbHO-00yCIOBIECHHBIX TEPMUHOIOT -
4yecKkuX 00pa3oBaHuUii CIOCOOCTBYET CMBICTIOBOMY C)KaTHIO TekcTa. Crienuduueckas KoMOMHAIMSA
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PA3TUYHBIX JEKCUKO-CHHTAKCHYECKHX TIPHEMOB TAKKE€ MO3BOJISIET JOCTUYh MAKCUMAJIBbHON KOM-
NPECCHH TEKCTa, YTO, B COBOKYIHOCTH, (POPMHUPYET KOHIIEHTPHPOBAHHOE MPOCTPAHCTBO MAJO-
(OpMaTHOrO0 HayyHOTO METATEKCTa, OTPAXKAIOIIETO CHOCOOBI pe(IEKCUBHOTO U SMIUPHUYECKOTO
TIO3HAHUS MUPA U CIIOCOOCTBYIOLIET0 HEM3MEHHOMY IPUPAILEHUIO 3HAHUEBOTO KOMIIOHEHTA.
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Abstract: The article explores the phenomenon of semantic compression in small format
metatexts within the contemporary English scientific discourse. Abstracts to scientific articles
from international citation databases, in particular those of Scopus and Web of Science, are an-
alysed with the aim of eliciting ways of semantic compression. The latter is viewed as a key pa-
rameter of a scientific abstract, whose semantic quality is the main factor responsible for further
integration of the research results into the global knowledge pool. It is presumed that an abstract,
being a secondary small-format text, represents an exact semantic copy of the original scientific
article, hence compression is viewed as a mechanism of redistributing the functional load of the
eliminated units of the original by means of increasing the informative potential of the remaining
elements within the secondary small-format text. In the process of pragma-semantic and discourse
analysis, a specific complex of semantic compression methods is revealed on every level of sci-
entific abstract organization; in particular, compression means are elicited on the structural and
semantic textual levels, as well as on the morphological, lexical, syntactic and graphical ones.
The revealed patterns, on the one hand, expand our understanding of compression mechanisms
typical of small-format texts in general; on the other hand, the practical data obtained as a result
of the analysis can be used by a wide range of researchers while writing abstracts in English for
publications in high-ranking international scientific journals.

Key words: scientific discourse, small-format text, secondary text, metatext, abstract, ab-
stract and citation database, Scopus, Web of Science, sematic compression.
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